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КРАТКА ОБОСНОВКА

European Commission proposal

The Commission proposes to remove pet animals from the scope of the Council Directive 
96/22/EC what would enable the treatment of these kinds of animals with substances having a 
thyreostatic action and of beta-agonists. The ban on these substances will, however, continue 
for food producing animals.

Furthermore the Commission proposes to prohibit entirely the use of oestradiol 17ß and its 
ester-like derivates in food producing animals, putting an end to the various derogations that 
still exist today.

The Commission intends to simplify and to improve the comprehensibility of Community 
legislation and to maintain and improve the provisions regarding food security considering 
that these substances may cause important health problems to human beings.

Position of the draftsman

The draftsman envisages achieving a balance between consumer protection, animal welfare 
and scientific assessment. 

Underlining the need to ensure health and welfare of animals by making veterinary medicinal 
products available, the draftsman welcomes the Commission's proposal to take pet animals 
out of the scope of the existing legislation on substances having a thyreostatic action and of 
beta-agonists.

The draftsman notes  that a comparison of prices and presentations of products with e.g. a 
thyreostatic action intended for use on pet animals, shows that it is economically unattractive 
to use pet products e.g. on cattle. Furthermore, these substances could strongly contribute to 
improving the well-being of pet animals that suffer from diseases like hyperthyroidism. 

The draftsman welcomes the entire prohibition of the use of oestradiol 17ß and its ester like 
derivates in food producing animals. The draftsman pleads for a rapid adoption of the new 
provisions, explaining that the changes in relation to the banning of use of oestradiol 17ß and 
its ester-like derivatives are in line with the conclusions of the Commission report1 presented 
in 2005.

The draftsman proposes to take advantage of these changes to Directive 96/22/EC to amend 
the definition of therapeutic treatment used therein in order to allow the use of beta-agonists 
to treat navicular disease and laminitis in equidae raised for purposes other than meat 
production.

1 "Report concerning the availability of alternative veterinary medicinal products 
to those containing oestradiol 17β or its ester-like derivatives for the treatment of 
fetal maceration or mummification in cattle, and for the treatment of pyometra".



PE392.346v02-00 4/7 AD\698011BG.doc

BG

ИЗМЕНЕНИЯ

Комисията по земеделие и развитие на селските райони приканва водещата комисия по 
околна среда, обществено здраве и безопасност на храните да включи в доклада си 
следните изменения:

Текст, предложен от Комисията Изменения, внесени от Парламента

Изменение 1
СЪОБРАЖЕНИЕ 6

 Следователно е уместно, приложното 
поле на тази Директива да бъде 
ограничено само върху животните, 
отглеждани за производство на храни, а 
забраната, която засяга домашните 
любимци да отпадне.

Следователно е уместно, приложното 
поле на тази Директива да бъде 
ограничено само върху животните, 
отглеждани за производство на храни, а 
забраната, която засяга домашните 
любимци да отпадне, а също така да се 
приспособи дефиницията на 
терапевтичното лечение.

Обосновка

The definition of Therapeutic Treatment must also include the possibility to treat navicular 
disease and laminitis in horses raised for purposes other than meat production. These two 
relevant diseases cause important suffering in horses and should be adequately treated.

Изменение 2
Член 1, точка 1 (нова)

Член 1, параграф 2, буква (б) (Директива 96/22/ЕО)

 (-1) В Член 1 параграф 2, буква б) се 
заменя, както следва:

"б" "терапевтично лечение" по 
смисъла на член 4 от настоящата 
директива означава предписването на 
допуснат за продажба препарат за 
лечението на отделно селскостопанско 
животно, след преглед от ветеринарен 
лекар, проблем с плодовитостта - 
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включително прекратяването на 
нежелана бременност - и в случаите на 
бета-агонисти, за предизвикване на 
токолиза при кравите, когато телят, а 
също и за лечение на дихателни 
проблеми, заболяване на навикуларната 
кост и ламинит, както и за 
предизвикване на токолиза при коне, 
които не се отглеждат за 
производство на месо;"

Обосновка

The definition of Therapeutic Treatment must also include the possibility to treat navicular 
disease and laminitis in horses raised for purposes other than meat production. These two 
relevant diseases cause important suffering in horses and should be adequately treated.

Изменение 3
Член 1, точка 1 а (нова)

Член 4, параграф 2, буква (и) (Директива 96/22/ЕО)

(1а) В член 4, точка 2, буква (и) от 
параграф 1 се заменя, както следва:

"(и) allyl trenbolone, прилаган орално, 
или бета-агонисти за коне, които не се 
отглеждат за производство на месо, 
при положение, че се използват в 
съответствие с инструкциите на 
производителя;"

Обосновка

The reference to pet animals should be removed form Article 4, point 2(i), in accordance with 
the new scope of the Directive. Furthermore, Member States should be allowed to authorise 
the use of beta-agonists to treat respiratory problems, navicular disease and laminitis in 
horses since alternatives are limited.

Изменение 4
ПРИЛОЖЕНИЕ
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Приложение ІІ (Директива 96/22/ЕО)

Списък на забранените субстанции: Списък на забранените субстанции:

Списък A: Списък A: забранени субстанции
- Тиреостатични субстанции, - Тиреостатични субстанции,

- Стилбен, стилбенови производни, техни 
соли и естери,

- Стилбен, стилбенови производни, техни 
соли и естери,

- 17ß-естрадиол и неговите естери и 
производни  

- 17ß-естрадиол и неговите естери и 
производни  

Списък Б: Списък Б: забранени субстанции с 
дерогации

- Бета-агонисти“ - Бета-агонисти“

Обосновка

It is important to clarify that beta-agonist, although prohibited in general, may be used in 
certain specific cases.
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ПРОЦЕДУРА

Заглавие Забрана за използване на някои вещества с хормонално или 
тиреостатично действие и някои бета-агонисти в 
животновъдството
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